Curso Académico 2007/2008
LENGUA EXTRANJERA II (Italiano)

FACULTAD DE DERECHO

Universidad de Córdoba

Titulación: Licenciado en Administración y Dirección de Empresas

Tipo de asignatura: Optativa (1er Ciclo)

Número de créditos: 4,5 

Departamento Responsable: Lenguas Romances, Estudios Semíticos y Traducción e Interpretación 
Profesor: Antonella Sole   lr3sosoa@uco.es 
Área de Conocimiento: Filología Italiana

Descripción del Curso

Finalidad: mejorar la competencia comunicativa general adquirida en el primer nivel y desarrollar las destrezas  lingüísticas de base (comprensión y producción oral y escrita).

Objetivos: intervenir en situaciones comunicativas de uso cotidiano, reconociendo el papel de los hablantes y los elementos culturales relacionados con la comunicación;


comprender y producir textos de uso común.

Contenuti.

Elementi grammaticali
Il presente progressivo

Quello-bello

Volerci –metterci

Indicativo imperfetto: verbi regolari e irregolari,uso

Imperfetto o passato prossimo?

Verbi modali all’imperfetto

Trapassato prossimo, uso

Pronomi diretti
  

Pronome partitivo “ne”

Pronomi diretti nei tempi composti, con i verbi modali

Verbi riflessivi, riflessivi reciproci,con i verbi modali

Forma impersonale

Pronomi indiretti

Imperativo diretto

Condizionale semplice,uso

Comparativo e superlativo

Avverbi

Elementi comunicativi e lessicali
Ordinare/prenotare al bar, al ristorante 
Esprimere preferenze

Affrontare un colloquio di lavoro

Raccontare la trama di un film, parlare di cinema,compilare una scheda

Descrivere abitudini del passato

Collocare in ordine cronologico eventi del passato

Parlare di biografie

Esprimere accordo e disaccordo

Fare la spesa, espressioni utili

Parlare di qualità e quantità

Esprimere gioia, rammarico, disappunto

Offrire, accettare e rifiutare un aiuto

Chiedere ed esprimere un parere

Esprimere pareri

Dare consigli

Dare ordini

Chiedere qualcosa in prestito

Parlare di programmi televisivi

Chiedere e dare indicazioni stradali

Esprimere desideri

Parlare di generi e programmi televisivi, musica

Fare ipotesi

Chiedere qualcosa in maniera gentile

Aree semantiche: 
La persona, Il lavoro, Il tempo libero, Negozi, Viaggi, La cucina, I locali pubblici

Capi di abbigliamento, colori

Aspetti culturali
 Feste popolari, costumi, gastronomia,moda,arte, musica, cinema,Tv,geografia, attualità,storia,sistema politico

PROGRAMA PRÁCTICO

1. Ejercicios gramaticales con espacios en blanco

2. A partir de un texto escrito u oral:

a) Lectura individual y colectiva

b) Cuestionarios con respuesta múltiple; con respuesta libre

c) Dictados

d) Traducción directa e inversa

e) Introducción al diálogo situacional

3 Formulación de respuestas en conversaciones guiadas

4 Descripción de objetos, personas, imágenes

5 Resumen de hechos

6 Producción escrita de:

a) Partes que faltan en diálogos simples

b) Cartas personales

c) Fragmentos de un diario

d) Resumen de hechos

e) Peliculas

f) Canciones 

	METODOLOGÍA

En el desarrollo de las lecciones, que se impartirán exclusivamente en lengua italiana, se dará importancia sobre todo al elemento funcional y comunicativo, lo cual consentirá la adquisición de las estrategias lingüístico-comunicativas necesarias para los distintos usos de la lengua como medio de comunicación real. 

Generalmente se partirá de la audición de una conversación inspirada en situaciones reales de la vida cotidiana, para habituar al alumno a la comprensión oral. Se pasará después al tratamiento teórico de los segmentos morfosintácticos presentes en la “fase de la audición”. 

Algunos temas gramaticales y morfológicos, que forman parte del programa, se estudiarán de manera autónoma, con el soporte de los correspondientes ejercicios prácticos, los cuales serán entregados al alumno para hacer en casa o bien  se harán en clase. Al finalizar la unidad temática se hará una recapitulación de lo visto para que el alumno refuerce los contenidos adquiridos.

También se buscará la participación activa del alumno, para los distintos usos de la lengua, en situaciones prácticas relacionadas directamente con el desarrollo específico de la clase, no sin antes haber ofrecido a los estudiantes los instrumentos necesarios para el uso de la misma.

El dictado será usado periódicamente como ejercicio de control de la ortografía y de la comprensión oral. 

Los materiales se elegirán también, fuera del texto adoptado como materia de las clases, entre periódicos, revistas, libros, vídeo, etc.

El género “canción” se empleará también como instrumento de trabajo para profundizaciones lexicales y gramaticales.  


Evaluación:

Evaluación continua. Se considerará la asistencia a clase y la participación a las actividades didácticas.

Examen final.

BIBLIOGRAFIA :

BIBLIOGRAFIA :

- T. Marin, S. Magnelli , Nuovo Progetto Italiano 1 ,Edilingua   

- Gramática:
- S. Nocchi, Grammatica pratica della lingua italiana, Firenze, Alma Edizioni.
-M.Mezzadri,Grammatica essenziale della lingua italiana con esercizi, Guerra, Perugia 2002.

Diccionario Italiano-Español (Herder, Vox o similar)
